
SMLOUVA O OBCHODNÍ SPOLUPRÁCI
uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

ČLÁNEK I. SMLUVNÍ STRANY

1. Družstvo

Podílové družstvo Win-Win
sídlo: Křižovnická 86/6, 110 00 Praha 1 – Staré Město
IČO: 23416106
DIČ: CZ23416106
zapsané v OR vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. Dr 9182
zastoupené: Ing. Zdeněk Tobola s.r.o., při výkonu funkce zastoupené Ing. Zdeňkem Tobolou
(dále jen „Družstvo“)

2. Obchodník

Jméno a příjmení / Název:

IČ:

DIČ:

Sídlo / místo podnikání:

Bankovní účet pro výplatu odměn:

E-mail:

Telefon:

(dále jen „Obchodník“)

Družstvo a Obchodník dále společně také jen „Smluvní strany“.

ČLÁNEK II. ÚVODNÍ PROHLÁŠENÍ A ÚČEL SMLOUVY

1. Družstvo je obchodní korporací ve formě družstva, jejímž účelem je zejména uspokojování hospodářských, sociálních a jiných potřeb
svých členů, rozvoj družstevní spolupráce, poskytování služeb a vytváření systému výhod a úspor pro členy.

2. Účelem této Smlouvy je upravit podmínky, za kterých bude Obchodník vykonávat pro Družstvo obchodní, organizační, informační a
rozvojovou činnost.

3. Smluvní strany výslovně potvrzují, že tato Smlouva nezakládá investiční, finanční, bankovní, zprostředkovatelský ani obdobný
regulovaný vztah.

4. Obchodník bere na vědomí, že Družstvo není prostřednictvím této Smlouvy nabízeno jako investiční produkt, spořicí produkt, finanční
nástroj, fond kolektivního investování ani jako systém garantovaného výnosu, návratnosti nebo zhodnocení.

5. Tato Smlouva je určena výhradně pro plnohodnotný obchodnický režim. Nevztahuje se na jednorázové předání kontaktu nebo obchodní
příležitosti v tipařském režimu, který je upraven samostatně.

ČLÁNEK III. PODMÍNKY UZAVŘENÍ SMLOUVY A CERTIFIKACE OBCHODNÍKA

1. Tuto Smlouvu lze uzavřít pouze s osobou, která splňuje podmínky stanovené Družstvem, zejména:
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a) je plně svéprávná,
b) je členem Družstva, pokud interní předpisy Družstva nestanoví jinak,
c) má platné podnikatelské oprávnění, zejména živnostenské nebo jiné oprávnění potřebné k výkonu činnosti podle této Smlouvy,
d) uvedla pravdivé a úplné identifikační, podnikatelské, daňové a kontaktní údaje,
e) seznámila se se Stanovami Družstva, Provizním řádem, Manuálem obchodníka, Etickým kodexem Družstva, Směrnicí o věrnostním
systému v rozsahu potřebném pro správný výklad WW-Key, CRX, TRUSTIX, benefitů a nenárokovosti systému, a dalšími interními
předpisy nebo metodickými pokyny Družstva, které Družstvo výslovně určí jako závazné pro výkon činnosti Obchodníka,
f) absolvovala vstupní seznámení s obchodním modelem Družstva a jeho základními principy,
g) úspěšně splnila certifikační test obchodníka, pokud je tento test v době uzavření Smlouvy Družstvem vyžadován.

2. Obchodník podpisem této Smlouvy potvrzuje, že všechny podmínky uvedené v odstavci 1 tohoto článku splňuje.

3. Družstvo je oprávněno ověřit podnikatelské oprávnění Obchodníka prostřednictvím veřejných registrů, zejména živnostenského rejstříku,
obchodního rejstříku, registru ekonomických subjektů, ARES nebo jiných dostupných evidencí.

4. Obchodník je povinen bez zbytečného odkladu informovat Družstvo o zániku, přerušení, pozastavení nebo omezení podnikatelského
oprávnění.

5. Pokud Obchodník přestane splňovat podmínky pro výkon činnosti podle této Smlouvy, je Družstvo oprávněno pozastavit jeho činnost,
omezit přístup do obchodnické části portálu, pozastavit vyúčtování odměn nebo tuto Smlouvu ukončit.

6. Obchodník bere na vědomí, že úspěšné splnění certifikačního testu je podmínkou aktivace obchodnického statusu v portálu Družstva,
pokud Družstvo tento proces používá.

7. Certifikační test obchodníka slouží zejména k ověření toho, že Obchodník rozumí:

a) družstevnímu principu PDWW,
b) nenárokové a neinvestiční povaze systému,
c) roli WW-Key, CRX, benefitů a statusových označení,
d) pravidlům odměňování,
e) rozdílu mezi obchodnickým a tipařským režimem,
f) zásadám regulatorně bezpečné komunikace.

ČLÁNEK IV. PŘEDMĚT SMLOUVY

1. Obchodník se zavazuje vykonávat pro Družstvo obchodní, organizační, informační a rozvojovou činnost, spočívající zejména v:

a) prezentaci Družstva a jeho činnosti v rozsahu schváleném Družstvem,
b) zprostředkování kontaktu mezi zájemcem a Družstvem,
c) podpoře rozvoje členské základny Družstva,
d) podpoře rozvoje obchodní sítě Družstva,
e) informování zájemců o základních principech fungování Družstva,
f) podpoře orientace členů a zájemců v dokumentaci a procesech Družstva,
g) další činnosti schválené Družstvem nebo vyplývající z Provizního řádu.

2. Činnost Obchodníka podle této Smlouvy nezahrnuje a Obchodník není oprávněn:

a) zprostředkovávat finanční prostředky,
b) přijímat, spravovat, přebírat nebo držet peněžní prostředky členů, zájemců nebo třetích osob jménem Družstva,
c) disponovat s členskými vklady, příplatky mimo základní kapitál, kapitálovými fondy nebo jiným majetkem Družstva,
d) uzavírat smlouvy jménem Družstva, pokud k tomu nemá zvláštní písemné zmocnění,
e) zavazovat Družstvo vůči třetím osobám,
f) poskytovat investiční, finanční, daňové, právní nebo obdobné odborné poradenství,
g) činit jakákoli prohlášení o výnosech, návratnosti, zhodnocení, garancích nebo jistotě budoucích benefitů,
h) prezentovat Družstvo jako investiční produkt, spořicí produkt, finanční nástroj, fond, banku nebo systém garantovaného výnosu.

3. Družstvo umožní Obchodníkovi, po splnění podmínek stanovených touto Smlouvou a interními předpisy Družstva, zapojení do obchodní
sítě a přístup k informacím, materiálům a nástrojům nezbytným pro výkon činnosti.
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4. Uzavřením této Smlouvy nevzniká pracovní poměr, služební poměr, agenturní vztah, obchodní zastoupení ve smyslu zvláštní právní
úpravy ani všeobecné oprávnění Obchodníka jednat jménem Družstva.

ČLÁNEK V. POSTAVENÍ OBCHODNÍKA

1. Obchodník vykonává činnost podle této Smlouvy jako samostatná podnikající osoba, vlastním jménem, na vlastní odpovědnost a na
vlastní podnikatelské riziko.

2. Obchodník není zaměstnancem Družstva a nevzniká mu nárok na mzdu, plat, náhradu mzdy, dovolenou, pracovní benefity ani jiná práva
zaměstnance.

3. Obchodník nevstupuje do právních vztahů mezi Družstvem a jeho členy, zájemci nebo obchodními partnery.

4. Obchodník nenese odpovědnost za rozhodnutí, jednání, finanční situaci, míru angažovanosti ani očekávání jednotlivých členů nebo
zájemců.

5. Obchodník odpovídá za vlastní komunikaci, vlastní prezentaci, pravdivost informací předávaných zájemcům a za dodržování této
Smlouvy a interních předpisů Družstva.

6. Obchodník je povinen při své činnosti vystupovat tak, aby chránil dobré jméno Družstva, jeho členů, orgánů, obchodní sítě a obchodních
partnerů.

ČLÁNEK VI. INTERNÍ PŘEDPISY A ZÁVAZNÁ DOKUMENTACE

1. Obchodník potvrzuje, že se před uzavřením této Smlouvy seznámil zejména s těmito dokumenty:

a) Stanovy Družstva,
b) Provizní řád Družstva,
c) Manuál obchodníka,
d) Etický kodex Družstva,
e) Směrnice o věrnostním systému Družstva, pokud se její obsah vztahuje k výkladu WW-Key, CRX, TRUSTIX, benefitů a nenárokovosti
systému,
f) případné další interní předpisy, metodiky, školící materiály nebo pokyny, které Družstvo výslovně určí jako závazné pro výkon činnosti
Obchodníka.

2. Obchodník se zavazuje dokumenty uvedené v odstavci 1 tohoto článku při výkonu své činnosti dodržovat.

3. Obchodník bere na vědomí, že neznalost, nepochopení nebo nesprávný výklad interních předpisů Družstva jej nezbavuje odpovědnosti
za porušení povinností.

4. Družstvo je oprávněno interní předpisy, manuály, metodiky, školící materiály a pravidla obchodní činnosti aktualizovat, doplňovat, měnit
nebo nahrazovat.

5. O změnách závazných dokumentů bude Obchodník informován prostřednictvím členského portálu, e-mailu nebo jiným prokazatelným
způsobem.

6. Pokud Družstvo vyžaduje potvrzení seznámení s novou verzí dokumentu, je Obchodník povinen toto potvrzení provést bez zbytečného
odkladu. Družstvo je oprávněno do doby potvrzení omezit výkon činnosti Obchodníka nebo přístup k vybraným funkcím portálu.

7. V případě rozporu mezi touto Smlouvou a Provizním řádem se pro otázky odměňování použije Provizní řád, pokud tato Smlouva
nestanoví výslovně jinak.

8. V případě rozporu mezi interními předpisy Družstva má přednost ten výklad, který více chrání stabilitu, regulatorní bezpečnost a pověst
Družstva.

ČLÁNEK VII. ETIKA, COMPLIANCE A ZAKÁZANÁ KOMUNIKACE

1. Obchodník je povinen vykonávat činnost podle této Smlouvy pravdivě, transparentně, korektně, bez nátlaku, manipulace a klamavých
tvrzení.

2. Obchodník je povinen každému zájemci umožnit informované rozhodnutí a nesmí vytvářet tlak na rychlé uzavření jakéhokoli smluvního
vztahu s Družstvem.

3. Obchodník nesmí při komunikaci používat zejména tvrzení nebo formulace, které by mohly vyvolat dojem, že:
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a) Družstvo nabízí investici,
b) Družstvo garantuje výnos, návratnost nebo zhodnocení,
c) členovi vzniká nárok na budoucí peněžní plnění,
d) interní jednotky, statusy nebo benefity mají povahu peněz, pohledávky, investičního nástroje nebo majetkového nároku,
e) odměny Obchodníka jsou hrazeny z prostředků konkrétních členů,
f) členství nebo angažovanost člena je prostředkem k výdělku, investici nebo finančnímu zhodnocení.

4. Obchodník nesmí používat neschválené prezentace, tabulky, výpočty, kalkulace, grafy, marketingové materiály nebo prohlášení, které
by mohly být v rozporu s dokumentací Družstva nebo regulatorně bezpečnou komunikací.

5. Obchodník je povinen používat pouze schválené materiály, schválené texty, schválené prezentace a schválený výklad systému Družstva.

6. Pokud má Obchodník pochybnost o správnosti určitého tvrzení, materiálu nebo způsobu komunikace, je povinen před jeho použitím
požádat Družstvo o stanovisko.

7. Porušení tohoto článku se považuje za závažné porušení povinností Obchodníka.

ČLÁNEK VIII. ODMĚŇOVÁNÍ OBCHODNÍKA

1. Obchodníkovi mohou být za splnění podmínek stanovených touto Smlouvou, Provizním řádem a dalšími interními předpisy Družstva
přiznány zejména:

a) přímé provize,
b) matching bonusy,
c) jiné motivační odměny, pokud je stanoví Provizní řád nebo rozhodnutí Družstva.

2. Odměny podle této Smlouvy:

a) představují odměnu za vykonanou obchodní, organizační, informační nebo rozvojovou činnost,
b) mají povahu nákladové položky Družstva,
c) nejsou podílem na zisku Družstva,
d) nejsou investičním výnosem,
e) nejsou finančním produktem,
f) nejsou návratností jakéhokoli plnění člena,
g) nejsou hrazeny z členských vkladů konkrétních členů,
h) nejsou individuálně párovány s platbami konkrétních členů.

3. Procentní sazby uvedené v Provizním řádu slouží výhradně jako interní metoda výpočtu odměny a nepředstavují:

a) podíl na peněžních prostředcích člena,
b) podíl na členských vkladech,
c) podíl na příplatcích mimo základní kapitál,
d) podíl na kapitálových fondech,
e) podíl na výnosech, zisku nebo hospodaření Družstva.

4. Obchodník bere na vědomí, že odměny podle této Smlouvy jsou výkonové, podmíněné, řiditelné a negarantované.

5. Ani splnění podmínek podle Provizního řádu nezakládá Obchodníkovi právo na minimální výši odměny, pravidelnou odměnu nebo
garantovanou odměnu.

6. Právní nárok na výplatu odměny vzniká Obchodníkovi až po splnění podmínek stanovených Provizním řádem, po rozhodnutí Družstva o
jejím přiznání a po řádném vyúčtování.

ČLÁNEK IX. ZDROJE ODMĚN, SPF A ODDĚLENÍ SYSTÉMŮ

1. Zdrojem odměn Obchodníka jsou výhradně provozní výnosy Družstva.

2. Přímé provize jsou hrazeny z provozních výnosů Družstva jako samostatná nákladová položka Družstva.

3. Matching bonusy jsou financovány prostřednictvím Síťového provizního fondu (SPF), a to v souladu s Provizním řádem a rozhodnutími
Družstva.
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4. SPF je interní motivační fond Družstva určený k financování matching bonusů, případně dalších odměn obchodní sítě, pokud tak stanoví
Provizní řád.

5. SPF není tvořen z individuálních vkladů konkrétních členů, není fondem členů a nezakládá Obchodníkovi majetkové právo k jeho
zůstatku.

6. Provizní systém obchodní sítě je oddělen od:

a) kapitálových fondů Družstva,
b) členských vkladů,
c) příplatků mimo základní kapitál,
d) benefitního systému členů,
e) věrnostních jednotek CRX určených členům,
f) interních výnosových, technologických nebo likviditních systémů Družstva.

7. Obchodník nesmí prezentovat provizní systém jako benefitní systém členů, investiční program, podíl na zisku nebo účast na finančních
tocích Družstva.

ČLÁNEK X. VYÚČTOVÁNÍ A ÚHRADA ODMĚN

1. Odměny Obchodníka se posuzují za příslušné provizní období, kterým je kalendářní měsíc, pokud Provizní řád nebo rozhodnutí Družstva
nestanoví jinak.

2. Výše odměny se stanoví podle údajů vedených v informačním systému Družstva, obchodnické síti, členském portálu, Provizním řádu a
schváleném vyúčtování za příslušné provizní období.

3. Družstvo je oprávněno provést kontrolu splnění podmínek pro přiznání odměny před jejím schválením a výplatou.

4. Družstvo je oprávněno omezit, odložit nebo pozastavit výplatu odměn, a to i bez porušení povinností Obchodníka, pokud by jejich
výplata mohla ohrozit:

a) likviditu Družstva,
b) provozní stabilitu Družstva,
c) regulatorní bezpečnost Družstva,
d) pověst Družstva,
e) řádné fungování obchodní sítě,
f) soulad s Provizním řádem nebo interními předpisy Družstva.

5. Odměny budou vypláceny bezhotovostně na bankovní účet Obchodníka uvedený v členském portálu nebo v této Smlouvě.

6. Obchodník odpovídá za správnost a aktuálnost bankovního účtu určeného pro výplatu odměn.

7. Náklady spojené s nesprávně uvedeným bankovním účtem nebo opožděným oznámením změny údajů nese Obchodník.

ČLÁNEK XI. SAMOFAKTURACE A VYSTAVOVÁNÍ DOKLADŮ JMÉNEM OBCHODNÍKA

1. Smluvní strany se dohodly, že vyúčtování odměn Obchodníka podle této Smlouvy a Provizního řádu může být prováděno prostřednictvím
členského portálu Družstva formou samofakturace, tj. vystavením faktury, případně daňového dokladu, Družstvem jménem a na účet
Obchodníka.

2. Obchodník tímto výslovně zmocňuje Družstvo k vystavování faktur, daňových dokladů, opravných daňových dokladů, dobropisů, storno
dokladů a dalších účetních nebo evidenčních dokladů souvisejících s odměnami Obchodníka, a to jménem Obchodníka a ve vztahu k
plněním uskutečněným Obchodníkem pro Družstvo podle této Smlouvy.

3. Smluvní strany výslovně prohlašují, že tento článek představuje dohodu o vystavování dokladů jinou osobou ve smyslu příslušných
právních předpisů, zejména právních předpisů upravujících daň z přidané hodnoty a účetnictví.

4. Družstvo je oprávněno vystavit doklad podle tohoto článku zejména na základě údajů vedených v interním systému Družstva,
obchodnické síti, členském portálu, Provizním řádu a schváleném vyúčtování odměn za příslušné provizní období.

5. Obchodník bere na vědomí, že samofakturace nemění právní povahu jeho činnosti ani jeho odpovědnost za řádné splnění daňových,
účetních, evidenčních a jiných veřejnoprávních povinností, které mu vznikají jako samostatné podnikající osobě.

6. Obchodník odpovídá za správnost, úplnost a aktuálnost svých identifikačních, podnikatelských, bankovních a daňových údajů vedených
v členském portálu, zejména za správnost:
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a) jména, příjmení nebo obchodní firmy,
b) IČ,
c) DIČ,
d) údaje o plátcovství DPH,
e) sídla nebo místa podnikání,
f) bankovního účtu,
g) e-mailové adresy pro doručování dokladů.

7. Obchodník je povinen bez zbytečného odkladu oznámit Družstvu jakoukoli změnu údajů rozhodných pro vystavení dokladu, zejména
vznik, změnu nebo zánik registrace k DPH, změnu DIČ, změnu sídla, změnu bankovního účtu nebo změnu podnikatelského oprávnění.

8. Je-li Obchodník plátcem DPH, je povinen tuto skutečnost Družstvu oznámit a doložit. Družstvo vystaví daňový doklad v režimu
odpovídajícím údajům poskytnutým Obchodníkem a údajům dostupným z veřejných registrů.

9. Pokud Obchodník není plátcem DPH, bude doklad vystaven jako faktura osoby, která není plátcem DPH, bez vyčíslení daně z přidané
hodnoty, není-li právními předpisy stanoveno jinak.

10. Obchodník odpovídá za to, že údaje o jeho daňovém režimu jsou pravdivé, úplné a aktuální.

11. Doklad vystavený Družstvem jménem Obchodníka bude Obchodníkovi zpřístupněn v členském portálu, případně zaslán na jeho e-
mailovou adresu uvedenou v portálu.

12. Zpřístupněním dokladu v členském portálu nebo jeho odesláním na e-mailovou adresu Obchodníka se doklad považuje za doručený
Obchodníkovi.

13. Obchodník je povinen vystavený doklad zkontrolovat bez zbytečného odkladu po jeho zpřístupnění.

14. Má-li Obchodník za to, že doklad obsahuje nesprávné údaje, je povinen tuto skutečnost oznámit Družstvu nejpozději do 5 pracovních
dnů ode dne jeho zpřístupnění v portálu nebo doručení e-mailem.

15. Pokud Obchodník ve lhůtě podle předchozího odstavce nevznese námitku, má se za to, že doklad akceptoval.

16. Tím není dotčeno právo ani povinnost Družstva nebo Obchodníka opravit zjevnou chybu, vystavit opravný doklad nebo provést jiné
účetní či daňové vypořádání, pokud to vyžadují právní předpisy nebo skutečný stav věci.

17. Družstvo je oprávněno v případě zjištění nesprávnosti vystaveného dokladu provést jeho opravu, vystavit opravný daňový doklad,
dobropis, storno doklad nebo jiné odpovídající účetní vypořádání.

18. Obchodník se zavazuje neposílat Družstvu duplicitní faktury za odměny, které jsou vyúčtovány prostřednictvím samofakturace v
portálu, pokud se Smluvní strany výslovně nedohodnou jinak.

19. Obchodník bere na vědomí, že odpovědnost za splnění jeho daňových povinností, včetně povinnosti přiznat a odvést daň, podat daňové
přiznání, kontrolní hlášení nebo jiná podání, pokud se na něj vztahují, nese výhradně Obchodník.

20. Smluvní strany se dohodly, že souhlas se samofakturací podle tohoto článku trvá po celou dobu účinnosti této Smlouvy, pokud nebude
písemně odvolán. Odvoláním souhlasu se samofakturací není dotčeno právo Družstva pozastavit výplatu odměn, ukončit automatizované
vyúčtování nebo tuto Smlouvu vypovědět, pokud by bez samofakturace nebylo možné zajistit řádné vyúčtování odměn v rámci portálového
systému.

ČLÁNEK XII. ČLENSKÝ PORTÁL, ELEKTRONICKÁ KOMUNIKACE A ELEKTRONICKÉ UZAVŘENÍ
SMLOUVY

1. Smluvní strany se dohodly, že činnosti související s touto Smlouvou mohou být prováděny prostřednictvím členského portálu Družstva.

2. Prostřednictvím portálu může probíhat zejména:

a) ověření údajů Obchodníka,
b) potvrzení seznámení s dokumenty,
c) certifikační test obchodníka,
d) uzavření nebo potvrzení této Smlouvy,
e) generování obchodnického kódu,
f) správa obchodnického profilu,
g) evidence obchodní činnosti,
h) vyúčtování odměn,
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i) vystavování dokladů v režimu samofakturace,
j) doručování oznámení, dokumentů a změn interních předpisů.

3. Obchodník souhlasí s tím, aby komunikace mezi Smluvními stranami probíhala elektronicky, zejména prostřednictvím portálu a e-mailu
uvedeného v profilu Obchodníka.

4. Pokud je tato Smlouva uzavírána elektronicky prostřednictvím portálu, Obchodník potvrzuje, že:

a) se před jejím uzavřením seznámil s jejím úplným zněním,
b) měl možnost si Smlouvu uložit nebo stáhnout,
c) projevil souhlas se Smlouvou prostřednictvím portálu,
d) jeho elektronické potvrzení představuje platný projev vůle uzavřít tuto Smlouvu.

5. Družstvo je oprávněno používat pro potvrzení Smlouvy nebo důležitých úkonů vícefaktorové ověření, SMS kód, e-mailové potvrzení,
elektronický podpis nebo jiný ověřovací mechanismus.

6. Obchodník odpovídá za ochranu svých přístupových údajů do portálu a za veškeré úkony provedené prostřednictvím jeho účtu, pokud
neprokáže zneužití bez svého zavinění.

7. Obchodník je povinen bez zbytečného odkladu oznámit Družstvu podezření na zneužití účtu, ztrátu přístupových údajů nebo
neoprávněný přístup do portálu.

ČLÁNEK XIII. OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ

1. Obchodník bere na vědomí, že při výkonu činnosti podle této Smlouvy může přicházet do styku s osobními údaji členů Družstva, zájemců
o členství, obchodních partnerů nebo jiných osob.

2. Obchodník se zavazuje zpracovávat osobní údaje pouze v rozsahu nezbytném pro plnění této Smlouvy, v souladu s právními předpisy na
ochranu osobních údajů, zejména Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 (GDPR), zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování
osobních údajů, a pokyny Družstva.

3. Obchodník není oprávněn používat osobní údaje členů, zájemců nebo obchodních kontaktů pro vlastní účely, předávat je třetím osobám,
zveřejňovat je nebo je využívat mimo rámec činnosti vykonávané pro Družstvo.

4. Obchodník je oprávněn předat Družstvu osobní údaje zájemce nebo obchodního kontaktu pouze tehdy, pokud k tomu existuje
odpovídající právní důvod, zejména prokazatelný souhlas dotčené osoby s předáním kontaktu Družstvu, oprávněný zájem, jednání o
smlouvě nebo jiný právní základ podle platných právních předpisů.

5. Obchodník je povinen chránit osobní údaje před ztrátou, zneužitím, neoprávněným přístupem, neoprávněným zpřístupněním, změnou
nebo zničením.

6. Obchodník není oprávněn vytvářet, kopírovat ani uchovávat databáze členů, zájemců nebo obchodních kontaktů mimo systémy a
postupy schválené Družstvem, pokud k tomu nemá výslovný pokyn nebo souhlas Družstva.

7. Obchodník je povinen zajistit, aby osobní údaje zpracovával pouze prostřednictvím bezpečných zařízení, účtů, aplikací a komunikačních
kanálů.

8. Obchodník nesmí zasílat osobní údaje prostřednictvím nezabezpečených, veřejně přístupných nebo nevhodných komunikačních nástrojů,
pokud tím může dojít k jejich ohrožení.

9. Obchodník je povinen bez zbytečného odkladu informovat Družstvo o jakémkoli podezření na porušení zabezpečení osobních údajů nebo
o jakémkoli neoprávněném nakládání s osobními údaji, o němž se dozví.

10. Po ukončení této Smlouvy je Obchodník povinen ukončit používání osobních údajů získaných v souvislosti s činností pro Družstvo a na
pokyn Družstva je vrátit, odstranit nebo jinak zabezpečit tak, aby nedošlo k jejich neoprávněnému použití.

11. Obchodník bere na vědomí, že porušení povinností podle tohoto článku může představovat závažné porušení této Smlouvy a může
založit jeho odpovědnost za škodu, újmu nebo sankce uložené Družstvu v důsledku jeho jednání.

12. Podrobnější pravidla ochrany osobních údajů mohou být stanovena samostatným interním předpisem, metodickým pokynem,
zpracovatelskou smlouvou nebo přílohou této Smlouvy.

13. Pokud by povaha činnosti Obchodníka vyžadovala uzavření samostatné zpracovatelské smlouvy podle čl. 28 GDPR, zavazují se Smluvní
strany takovou smlouvu uzavřít bez zbytečného odkladu na výzvu Družstva.
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ČLÁNEK XIV. MLČENLIVOST A OCHRANA INFORMACÍ

1. Obchodník je povinen zachovávat mlčenlivost o všech neveřejných informacích, které se dozví v souvislosti s činností pro Družstvo.

2. Povinnost mlčenlivosti se vztahuje zejména na:

a) obchodní, organizační, technické a finanční informace Družstva,
b) údaje o členech a zájemcích,
c) interní metodiky, systémy, procesy a postupy,
d) údaje o obchodní síti, provizích a vyúčtování,
e) neveřejné informace o partnerech Družstva,
f) informace označené jako důvěrné nebo interní.

3. Obchodník nesmí bez předchozího souhlasu Družstva zpřístupnit neveřejné informace třetím osobám, využít je pro vlastní prospěch nebo
pro prospěch jiné osoby.

4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení této Smlouvy.

5. Porušení mlčenlivosti se považuje za závažné porušení této Smlouvy.

ČLÁNEK XV. ODPOVĚDNOST OBCHODNÍKA

1. Obchodník odpovídá za škodu, újmu, sankci, náklad nebo jiný následek, který Družstvu vznikne v důsledku jeho porušení této Smlouvy,
interních předpisů Družstva nebo právních předpisů.

2. Obchodník odpovídá zejména za újmu vzniklou v důsledku:

a) nepravdivé, zavádějící nebo regulatorně rizikové komunikace,
b) slibování výnosu, návratnosti, zhodnocení nebo garance,
c) neoprávněného přijímání peněžních prostředků,
d) neoprávněného jednání jménem Družstva,
e) porušení GDPR nebo ochrany osobních údajů,
f) porušení mlčenlivosti,
g) použití neschválených materiálů,
h) poškození dobrého jména Družstva,
i) uvedení nepravdivých údajů pro účely vyúčtování, samofakturace nebo daňového režimu.

3. Družstvo je oprávněno požadovat po Obchodníkovi náhradu škody, nákladů, sankcí nebo jiné újmy, která mu v důsledku porušení
povinností Obchodníka vznikne.

4. Tím nejsou dotčena další práva Družstva podle této Smlouvy, Provizního řádu, Etického kodexu nebo právních předpisů.

ČLÁNEK XVI. SANKCE A OCHRANNÁ OPATŘENÍ

1. Při porušení této Smlouvy, Provizního řádu, Manuálu obchodníka, Etického kodexu nebo jiného závazného předpisu Družstva je Družstvo
oprávněno podle povahy a závažnosti porušení přijmout zejména tato opatření:

a) upozornění,
b) výzvu k nápravě,
c) dočasné omezení přístupu do obchodnické části portálu,
d) pozastavení obchodnické činnosti,
e) pozastavení vyúčtování nebo výplaty odměn,
f) snížení nebo odejmutí kariérní pozice,
g) vyloučení z obchodní sítě,
h) ukončení této Smlouvy,
i) požadavek na náhradu škody nebo jiné újmy.

2. Družstvo je oprávněno přijmout ochranné opatření i preventivně, pokud existuje důvodné podezření, že jednání Obchodníka může
ohrozit stabilitu, likviditu, regulatorní bezpečnost, pověst nebo právní postavení Družstva.
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3. Přijetí ochranného opatření podle tohoto článku není porušením této Smlouvy ze strany Družstva a nezakládá Obchodníkovi nárok na
náhradu škody, ušlý zisk nebo jiné plnění.

4. Obchodník má právo požádat Družstvo o přezkoumání opatření, pokud se domnívá, že bylo přijato na základě nesprávných nebo
neúplných informací.

ČLÁNEK XVII. DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY

1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

2. Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami, případně dnem elektronického potvrzení v portálu Družstva,
pokud je Smlouva uzavírána elektronicky.

3. Aktivace obchodnického statusu v portálu může být provedena až po splnění všech podmínek stanovených Družstvem, zejména po
ověření podnikatelského oprávnění, potvrzení dokumentace, splnění certifikačního testu a uzavření této Smlouvy.

ČLÁNEK XVIII. UKONČENÍ SMLOUVY

1. Tuto Smlouvu může kterákoli Smluvní strana vypovědět bez uvedení důvodu.

2. Výpovědní doba činí 1 měsíc a začíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé Smluvní straně.

3. Družstvo je oprávněno tuto Smlouvu ukončit s okamžitou účinností, pokud Obchodník:

a) závažně poruší tuto Smlouvu,
b) závažně poruší Provizní řád, Manuál obchodníka, Etický kodex nebo jiný interní předpis Družstva,
c) prezentuje Družstvo jako investici, finanční produkt nebo systém výnosu,
d) slibuje výnos, návratnost, zhodnocení nebo garanci,
e) přijme nebo spravuje peněžní prostředky člena, zájemce nebo třetí osoby jménem Družstva bez oprávnění,
f) jedná jménem Družstva bez oprávnění,
g) poškodí dobré jméno Družstva, jeho orgánů, členů, obchodní sítě nebo partnerů,
h) poruší povinnost mlčenlivosti,
i) poruší povinnosti v oblasti ochrany osobních údajů,
j) uvede nepravdivé údaje rozhodné pro vyúčtování, samofakturaci nebo výplatu odměn,
k) ztratí podnikatelské oprávnění potřebné k výkonu činnosti podle této Smlouvy,
l) odmítne potvrdit aktualizované závazné dokumenty Družstva, pokud je jejich potvrzení nezbytné pro výkon činnosti Obchodníka.

4. Ukončením této Smlouvy zaniká oprávnění Obchodníka vystupovat jako obchodník Družstva, používat obchodnický kód, obchodnické
materiály, přístup do obchodnické části portálu a nástroje obchodní sítě.

5. Ukončením této Smlouvy nejsou dotčena práva a povinnosti, které mají podle své povahy trvat i po ukončení Smlouvy, zejména
povinnost mlčenlivosti, ochrana osobních údajů, odpovědnost za škodu, povinnost vrátit nebo odstranit důvěrné informace a vypořádání již
schválených odměn.

6. Družstvo je oprávněno po ukončení Smlouvy provést závěrečné vyúčtování a započíst vůči případným odměnám Obchodníka své
pohledávky, náklady, škody nebo jiné nároky, pokud to právní předpisy umožňují.

ČLÁNEK XIX. VYPOŘÁDÁNÍ PO UKONČENÍ SMLOUVY

1. Po ukončení této Smlouvy je Obchodník povinen bez zbytečného odkladu:

a) přestat vystupovat jako obchodník Družstva,
b) přestat používat obchodnické označení, obchodnický kód a referral link,
c) přestat používat neveřejné materiály Družstva,
d) vrátit nebo odstranit důvěrné informace podle pokynů Družstva,
e) ukončit používání osobních údajů získaných v souvislosti s činností pro Družstvo,
f) předat Družstvu rozpracované obchodní případy, pokud to jejich povaha vyžaduje.

2. Obchodník nemá po ukončení Smlouvy nárok na odměny za budoucí obchodní případy, pokud Provizní řád nebo písemné rozhodnutí
Družstva nestanoví jinak.
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3. Nárok na již schválené a řádně vyúčtované odměny se posuzuje podle Provizního řádu, této Smlouvy a skutečného stavu ke dni ukončení
Smlouvy.

ČLÁNEK XX. DORUČOVÁNÍ

1. Smluvní strany se dohodly, že oznámení, dokumenty, výzvy, vyúčtování a jiné písemnosti mohou být doručovány:

a) prostřednictvím členského portálu,
b) e-mailem,
c) datovou schránkou, pokud ji má příslušná strana zřízenu a používá ji,
d) poštou na adresu uvedenou ve Smlouvě nebo v portálu,
e) osobně.

2. Obchodník je povinen udržovat své kontaktní údaje v portálu aktuální.

3. Písemnost doručovaná prostřednictvím portálu se považuje za doručenou okamžikem jejího zpřístupnění v portálu.

4. Písemnost doručovaná e-mailem se považuje za doručenou okamžikem jejího odeslání na e-mailovou adresu Obchodníka uvedenou v
portálu, pokud se odesílateli nevrátí zpráva o nedoručení.

5. Tím nejsou dotčena pravidla pro doručování podle kogentních právních předpisů.

ČLÁNEK XXI. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Tato Smlouva představuje úplné ujednání Smluvních stran o obchodní spolupráci Obchodníka s Družstvem.

2. Práva a povinnosti neupravené touto Smlouvou se řídí právním řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem.

3. Nedílnou součástí smluvního rámce jsou interní předpisy Družstva v rozsahu, v jakém se na činnost Obchodníka vztahují.

4. Pokud se některé ustanovení této Smlouvy ukáže jako neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné, nemá to vliv na platnost ostatních
ustanovení. Smluvní strany se zavazují nahradit takové ustanovení ustanovením platným a účinným, které bude co nejvíce odpovídat
původnímu účelu.

5. Změny této Smlouvy lze činit písemně, elektronicky prostřednictvím portálu nebo jiným prokazatelným způsobem schváleným
Družstvem, pokud právní předpisy nevyžadují zvláštní formu.

6. Obchodník bere na vědomí, že tato verze Smlouvy SAFE+ v1.3 nahrazuje předchozí smluvní vzory obchodní spolupráce v rozsahu, v
jakém je s nimi v rozporu.

7. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá Smluvní strana obdrží jeden, případně je uzavřena elektronicky a
uložena v členském portálu Družstva.

8. Smluvní strany prohlašují, že si Smlouvu přečetly, jejímu obsahu porozuměly, uzavírají ji svobodně, vážně, určitě a srozumitelně, nikoli v
tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek.

ČLÁNEK XXII. PODPISY SMLUVNÍCH STRAN

V Praze dne

ELEKTRONICKY PODEPSÁNO OBCHODNÍKEM

Zaznamenáno dne: 
IP adresa podpisu: 
Digitální otisk (Hash): 

ELEKTRONICKY PODEPSÁNO PŘEDSTAVENSTVEM

Jména a funkce:
Zaznamenáno dne: 
Systémový Hash: 
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ČLÁNEK XXIII. PORTÁLOVÉ POTVRZENÍ PŘI ELEKTRONICKÉM UZAVŘENÍ SMLOUVY

Pokud je tato Smlouva uzavírána prostřednictvím členského portálu, nahrazuje podpis Obchodníka jeho elektronické potvrzení v portálu,
spojené s ověřením identity nebo přístupu do uživatelského účtu.

Obchodník tímto potvrzuje zejména:

že se seznámil s úplným zněním této Smlouvy,
že se seznámil se závaznými interními dokumenty Družstva určenými pro výkon obchodnické činnosti,
že má platné podnikatelské oprávnění,
že uvedené identifikační, daňové a bankovní údaje jsou pravdivé,
že souhlasí se samofakturací podle článku XI této Smlouvy,
že bere na vědomí pravidla ochrany osobních údajů podle článku XIII této Smlouvy,
že splnil nebo splní certifikační požadavky stanovené Družstvem,
že souhlasí s aktivací obchodnického statusu až po splnění všech podmínek stanovených Družstvem.
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